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Cauza C-339/14
Andreas Wittmann

(cerere de decizie preliminară formulată de Oberlandesgericht Nürnberg)

„Trimitere preliminară — Directiva 2006/126/CE — Recunoaștere reciprocă a permiselor de 
conducere — Perioadă de interdicție — Eliberarea permisului de conducere de către un stat membru 

înainte de intrarea în vigoare a unei perioade de interdicție în statul membru de reședință obișnuită — 
Motive de refuz al recunoașterii în statul membru de reședință obișnuită a validității unui permis de 

conducere eliberat de alt stat membru”

Sumar – Hotărârea Curții (Camera a doua) din 21 mai 2015

Transporturi — Transporturi rutiere — Permis de conducere — Directiva 2006/126 — 
Recunoaștere reciprocă a permiselor de conducere — Interdicție temporară de a obține un nou permis 
de conducere în statul membru de reședință obișnuită a unei persoane, neînsoțită de o retragere a 
permisului de conducere anterior, eliberat de acest stat membru — Permis de conducere anterior care 
făcuse deja obiectul unei retrageri la momentul respectivei interdicții — Permis de conducere eliberat 
de un al doilea stat membru înainte de intrarea în vigoare a perioadei de interdicție temporară în 
primul stat membru — Refuzul primului stat membru de a recunoaște valabilitatea acestui nou 
permis — Admisibilitate

[Directiva 2006/126 a Parlamentului European și a Consiliului, art. 11 alin. (4) al doilea paragraf]

Articolul 11 alineatul (4) al doilea paragraf din Directiva 2006/126 privind permisele de conducere 
trebuie interpretat în sensul că o măsură prin care statul membru de reședință obișnuită a unei 
persoane, care nu poate retrage acestei persoane, conducător al unui autovehicul, permisul de 
conducere pentru motivul că acesta făcuse deja obiectul unei decizii de retragere anterioare, dispune 
că nu poate fi eliberat un nou permis de conducere persoanei respective o anumită perioadă trebuie 
considerată o măsură de restricție, de suspendare sau de retragere a permisului de conducere în 
sensul acestei dispoziții, cu consecința că va împiedica recunoașterea valabilității oricărui permis 
eliberat de alt stat membru înainte de expirarea acestei perioade. Împrejurarea că hotărârea prin care 
se pronunță această măsură a rămas definitivă ulterior eliberării permisului de conducere în al doilea 
stat este lipsită de incidență în această privință din moment ce permisul a fost obținut după 
pronunțarea acestei hotărâri, iar motivele care justifică măsura menționată existau la data eliberării 
permisului respectiv.

(a se vedea punctul 32 și dispozitivul)
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